


Bedarfsbündelung  
für Hochschul-Websites: 
Academic Extension für TYPO3
Avoiding Not Invented Here Syndrome



FGTCLB

• Seit 2017
• Mehr als 100 Mitarbeiter
• Über 8 Mio. € Umsatz
• Starkes TYPO3 Engagement:  

Team und Committee Contributor, 
Team Leads, TYPO3 Core 
Developer, TYPO3 Association 
Vorstand

• Über 30 TYPO3 zertifizierte 
TYPO3-Entwickler:innen



Kontakt

Boris Hinzer

Product Owner
b.hinzer@fgtclb.com

TYPO3 Association Vice President 
boris.hinzer@typo3.org
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How we started

1. HNEE Website Relaunch Projektstart 02/2023
2. Deadline for MVP 03.06.2023 (3 Monate)
3. Agile Entwicklung mit wechselnden Anforderungen
4. Identifikation ähnlicher Bedarfe bei anderen HS-Projekten
5. Erfahrungen durch DeepL Translate Bedarfsbündelung 
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Die Idee: Bedarfsbündelung für DeepL Translate

Bedarfsbündelung mit fünf Bildungsinstitutionen
Feature: Glossare 
Feature: Automatisch Übersetzt-Flag
Feature: Enable Translated Content
Resultat: Geteilte Kosten
Resultat: Gemeinsame Entwicklung = Win-Win
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Ok, let’s talk first.

1. Gespräche mit fünf Hochschulen 
2. Analyse „Was ist bereits vorhanden?“
3. Requirements Engineering zur Bedarfsermittlung 
und Priorisierung
4. Klärung „Ist ein späterer Wechsel möglich?“
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Was brauchen wir bis zur ersten Deadline?
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Studiengänge: Academic Programs
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Academic Programs
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1. Nah am TYPO3 Core entwickelt
2. Jeder Studiengang entspricht einer TYPO3 Seite
3. Mehrsprachigkeit, Workspaces, Content Elemente, etc.
4. Strukturierte Daten auf Basis von individuellen Kategorien
5. Editor Benefits: Infos im Seitenmodul + Seiteninhalte
6. Hochschul Benefit: Mehr Sichtbarkeit bei Google & Co.







1. Erweitern die TYPO3 System Kategorien
2. Typen können Seitentypen zugeordnet werden
3. Nützliche Kerninfos direkt im Seiten Modul sichtbar
4. Jederzeit neue Systemkategorien möglich
5. Positive User-Erlebnisse: Jede Filterung ein Treffer

Die Verbindung: syscategory_types
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Forschungs-/Projekte: Academic Projects
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1. TYPO3 core-nahe Entwicklung
2. Jedes Projekt entspricht einer Seite
3. Strukturierte Daten mit Kategorien
4. Verknüpfung mit Personendaten und Rollen
5. NEU: Verknüpfung zu Koop-Partnern



FGTCLB 20







FGTCLB 23



FGTCLB







FGTCLB

Wir brauchen etwas für’s Recruiting
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Recruiting: Academic Jobs…

28

1. Selbstregistrierung für Partner
2. Einfacher Review und Freigabeprozess 
3. Darstellung: Listen, Tabellen, Kacheln, Details
4. Datenhaltung in TYPO3
5. Intranet und/oder Extranet möglich
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Academic Jobs <screenshots>
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1. Frontend form
2. List- & Detailview
3. Review & release process
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…oder Academic Jobs mit b-ite
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1. Plug-In benötigt nur den b-ite Key
2. Datenhaltung und Verwaltung in b-ite 
3. Listen-, Tabellen und Kachelansicht 
4. Unterstützung für Zuordnungen, z.B. 
wissenschaftliches Personal, Berufungsverfahren, etc. 
5. Sortierung und Gruppierung
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People are people…
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1. Challenge: „Geht auch Login mit Single Sign-On?“
2. Challenge: „Können wir Daten synchronisieren ?“
3. Challenge: „Wir brauchen ein Personenregister.“
4. Challenge: „Self-Service sollte möglich sein.“
5. Challenge: „Was machen wir mit den Arbeitseinheiten?“
6. Challenge: „Wie sieht es mit Funktionsadressen aus?“
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Challenge accepted: Academic Persons 
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Challenge accepted: Academic Persons 
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1. SCREENSHOT LIST VIEW (DONE)
2. SCREENSHOT GRID VIEW  (DONE)
3. SCREENSHOT DETAIL VIEW  (DONE)
4. SCREENSHOT SELF SERVICE FORM
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Academic Persons 
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1. AD/LDAP / HiS-in-One + fe_user + Single Sign-On 
2. Automatische Erstellung von Profilen via AD / LDAP / HiS-in-One
3. Personenregister Tabelle, (A-Z) Listen, Kacheln und Details
4. Self-Service mit Frontend-Editing (Rich-Text-Editor)  z.B. für 
Lehrgebiete / Aufgabenbereiche und Forschungsgebiete
5. Timeline Einträge: Forschungsprojekte, Akademischer Werdegang, 
Mitgliedschaften / Gremientätigkeiten,  Netzwerke / Kooperationen, 
Publikationen, Vorträge
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Academic Persons 
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6. Pflege auch für mehrere Profile (Beauftragung) 
7. Entwicklung an His-In-One angelehnt + Import ready
8. NEU: Mehrere Beschäftigungsverhältnisse je Profil 
9. NEU: Gruppen, Orga-Einheiten, Funktionsadressen
10. NEU: Auswahl einzelner Profile,Verträge und Felder
11. NEU: Rückverknüpfung zu Seiten
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ProjectsPrograms Jobs Jobs b-ite

FGTCLB Academic Extensions
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Category Types Person Person Sync Person Edit

FGTCLB Academic Extensions
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Partners

FGTCLB Academic Extensions
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100 % Open Source! 
100 % academic.fgtclb.com 
Avoiding Not Invented Here Syndrome





Wie sieht’s mit DeepL aus? 
Avoiding Not Invented Here Syndrome



1. Hochwertige automatische Übersetzungen
2. Support für 33 Quell- und 40 Ziel-Sprachen
3. Support für Sprachvarianten
4. Support für formelle und informelle Sprache
5. Start Bedarfsbündelung mit fünf Bildungseinrichtungen

Bedarfsbündelung DeepL Translate Core
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1. Übersetzung für Meta-Daten im Dateimodul
2. Für Bilder, Dokumente und Dateien
3. Auch für Alt-Texte, Title-Texte und Bildunterschriften

DeepL Translate Assets



1. NEU: Trennung von DeepL Translate Core & Glossary
2. Support seit TYPO3 v9 LTS
3. 150 Early Access Partner seit 09/2023
4. Seit 07/25: TYPO3 12/13 kostenfrei im TER
5. Stand 09/25: über 245.000 Downloads
6. NEU: EAP Github Zugriff zu allen Repos

DeepL Translate Core



1. DeepL Translate Core
2. DeepL Translate Glossary 
3. DeepL Translate Assets
4. DeepL Translate Bulk
5. DeepL Translate Auto & Renew
6. Enable Translated Content

DeepL Translate Core + Add-Ons



1. Support für alle Sprachen
2. Support für beliebige Sprachkombinationen
3. Glossar Größe: 1.000 je 10 MB
4. Manuelle oder automatische Synchronisation
5. Done: Auslagerung in ein eigenes free Add-On
6. Ausblick: Importe und Editierbarkeit für Glossare

DeepL Translate Glossary
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1. Übersetzung für Meta-Daten im Dateimodul
2. Für Bilder, Dokumente und Dateien
3. Auch für Alt-Texte, Title-Texte und Bildunterschriften
4. Ausblick: Massenübersetzungen für Asset Meta-Daten

DeepL Translate Assets
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DeepL Translate Assets
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1. Rekursive Massenübersetzung für Seitenbäume und 
Inhaltselemente
2. Asynchrone Verarbeitung via Scheduler
3. Konfigurierbare Veröffentlichung je Sprache in der Site-Config
4. Konfigurierbare Massenübersetzung auf Seiten
5. Ausblick: Konfigurationen für Datensätze

DeepL Translate Bulk
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1. Übersetzung für Meta-Daten im Dateimodul
2. Für Bilder, Dokumente und Dateien
3. Auch für Alt-Texte, Title-Texte und Bildunterschriften

DeepL Translate Assets
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DeepL Translate Assets
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1. Neue Inhalte automatisch übersetzen – Auto-Translation
2. Abgleich zu überarbeitender Inhalte – Renew Translation 
3. Konfigurierbar je Sprache per Site-Config
4. Konfigurierbar in den Seiteneigenschaften

DeepL Translate Auto & Renew
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1. Übersetzung für Meta-Daten im Dateimodul
2. Für Bilder, Dokumente und Dateien
3. Auch für Alt-Texte, Title-Texte und Bildunterschriften

DeepL Translate Assets
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3. Auch für Alt-Texte, Title-Texte und Bildunterschriften

DeepL Translate Assets
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1. Verkürzt die Freigabeprozess
2. Berücksichtigt Sichtbarkeit des Original 
3. Veröffentlicht alle übersetzen Inhalte einer Seite 
4. Auch ohne DeepL Translate nutzbar

Enable Translated Content



FGTCLB



FGTCLB

1. Dashboard Widget für Freigaben / Bearbeitungsstatus
2. Dashboard Widget für DeepL Nutzung
3. DeepL Kontingent Hinweise 
4. Benachrichtigung über Warteschlangen-Bearbeitung
5. NEU: Konfigurierbare Rechte für DeepL Translate Nutzung

Und was gibt es sonst Neues?





Noch etwas vergessen? 
Deep Write



Video-Link: https://youtu.be/9QHY9TtAoLo

https://youtu.be/9QHY9TtAoLo


One More Thing? 
Flesch for fantasy! 



Video-Link: https://youtu.be/IorVwJlEIvs

Video-Link: https://youtu.be/IorVwJlEIvs

https://youtu.be/IorVwJlEIvs


Vielen Dank!

Boris Hinzer

FGTCLB
b.hinzer@fgtclb.com

TYPO3 Association Vice President 
boris.hinzer@typo3.org



FGTCLB

• Seit 2017
• Mehr als 100 Mitarbeiter
• Über 8 Mio. € Umsatz
• Starkes TYPO3 Engagement:  

Team und Committee Contributor, 
Team Leads, TYPO3 Core Developer, 
TYPO3 Association Vorstand

• Über 30 TYPO3 zertifizierte TYPO3-
Entwickler:innen

• 51 TYPO3 Zertifizierungen insgesamt


